
DoDATEK č. 2
ke Smlouvě o poskytnutí Iicence k standardnímu Software a poskytování sIužeb jeho podpory

ze dne 3Ĺ.7.2oĹ4
(dále jen ,,Smlouva")

mezl sAP čR, spol. s r.o.
Vyskočilova 7487/4, Míchle, Praha 4, Psc 74o oo
IC:49773367
DIč: CZ49773367
zastoupená panem Romanem Knapem, jednatelem,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,
oddíI C, vložka 23228,

(dále jen ,,sAP'')

česká republika - Ministerstvo práce a sociátních věcí
Praha 2, Nové Město, Na Poříčním právu 376/7
IC: OO557O23
DIč: není plátcem DPH
osoba oprávněná jednat:
Mgr. Jiří Károly,
ředitel odboru rozvoje a bezpeěnosti IcT

(dále jen ,,Nabyvatel Iicence")

(dále společně jen -Smluvní strany")

číslo zákazníka SAP: 446554

1. PREAMBULE

Společnost SAP a Nabyvatel licence tímto uzavírají tento dodatek ke Smlouvě (,,Dodatek"), a to za dále
uvedených podmínek.

2. SoFTWARE LIcENcoVANÝ NA zÁrlaoĚ ToHoTo DoDATKU A souvlsErÍcÍ poplłrxv

Software licencovaný Nabyvateli licence na základě tohoto Dodatku se skládá z komponent uvedených v Příloze
1, u kterých je uvedeno, že jsou licencované (,,Software''). Celková částka licenčních poplatků podle Přílohy 1
činíCZK 1-.770.396,-'

3. Úzĺuí.
Celosvětově, přičemž platí omezení uvedená na adrese Www'saD.com/company/licenses' která mohou být
příležitostně aktualizována. Hlavnívýkon čĺnnosti Nabyvatele licence bude probíhat na územíčeské republiky.
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,4. PoDPoRA sAP A soUVIsEJÍcÍ PoPLATKY

Společnost SAP a Nabyvatel licence se dohodli, že pro licencovaný software na základě tohoto Dodatku budou
poskytovány služby podpory SAP Enterprise Support, a to v souladu s Popisem služeb podpory SAP uvedeným
v Příloze 2 tohoto Dodatku.

Služby podpory software licencovaného na základě tohoto Dodatku budou poskytovány od 1.4.2016 do

31'10'2016. Poplatky zaslužby podpory SAP budou hrazeny od 1.5.2016 do 31'Io.2076, a to čtvľtletně předem

a jejich výše se stanoví postupem uvedeným níže. Na poplatky za služby podpory SAP bude Yystaven ŕádný
oáĺóvý doklad/faktura. Doklad bude vystaven prvního dne kalendářního čtvrtletí, kterého se poplatek za služby
podpoiy týká. Toto datum se považuje za datum zdanĺtelného plnění. Poplatky za služby podpory SAP budou
zvýšeny, jestliže budou poskytnuty další softwarové licence.

Poplatek za služby SAP Enterprise Support poskytované k Softwaru licencovanému podle tohoto Dodatku se
vybočítá jako součin platného ročního koeficientu pro SAP Enterprise Support (v současnosti 22 o/o) a Základu
pro výpo8et poplatku za űdržbu Software licencovaného na základě tohoto Dodatku, kteąÍ je uvedený v Příloze
i. poptat"L za sluźby SAP Enterprise Suppoĺt k Softwaru licencovanému podle tohoto Dodatku za období
1.5.2016-31'10.2016 tak činí t94.744,- czK.

Řešení SAP Solution Manager Enterprise Edition je k dispozici všem zákazníkům, kteří vyu
SAP, a to v rozsahu podle platného Popisu služeb podpory SAP. V rámci portfolia produktli
se Řešení SAP Solution Manager Enterprise Edĺtion v současnosti vztahuje pouze na vybra
SAP Businessobjects. zákazńícl, kteří využívají služby podpory SAP, si musí nainstalovat řešení Solution
Manager a využívat jeho funkce (minimálně komponentu vzdálené podpory v případě, že Nabyvatel licence Užívá
pour" portfolio próaurtů SAP Businessobjects) v případě, že alespoň jeden z poftfolia produktů SAP
Businessobjects je podporován ze strany SAP Solution Manager Enterprise Edition'

5. . PLATEBNÍ PoDMÍNKY

Všechny poplatky jsou uvedeny v Kč. Ke všem cenám bude připočtena daň z přidané hodnoty, pokud není plnění
od daně osvobozeno' Datum splatnosti je ve všech případech třicet (30) kalendářních dní od data fakturace.

6. DoDÁNÍ

Pokud Nabyvatel licence kupuje pouze dodatečné licence k již licencovanému Softwaru, ž.ádný Software se
nedodává. ]estliže Software nebyl v minulosti licencován, dodá společnost SAP Software Nabyvateli licence tak,
že mu poskytne standardníprogramy a dokumentaci na disku nebo jiném datovém médiu a předá ho obvyklému
přepravci, kde jako dodací adresu použije adresu uvedenou v záhlaví tohoto Dodatku (fyzické dodání), nebo jej
zpřistupní ke stažení prostřednictvím extranetu SAP ServiceMarketplace (http://service'sap.com/swdc)
(elektronické dodání). Riziko ztráty přechází na Nabyvatele licence v okamžiku fyzického nebo elektronického
dodání.

Není-li dohodnuto jinak, společnost SAP dodá verzi softwaru, která je aktuální v okamžiku podpjsu tohoto
Dodatku. NabyvateĹlicence'souhlasía bere na vědomí, že výpočet daně ź přidané hodnoty podle platných zákonů
dané jurisdikće, za kteý odpovídá Nabyvatel licence, může být ovlivněn způsobem dodání softwaru (a

odpovídaiících služeb podpory SAP) uvedeným v tomto Dodatku. Dodání Softwaru se řídí Všeobecnými
oocnooníml podmínkami SÁe a'spoleÉnost SAP nenese odpovědnost za prodlení nebo zabránění dodání z důvodu
uplatnění platných exportních zákonů.

7. zÁvĚnečľÁusrłľovENÍ

V ostatním, tímto Dodatkem neupraveným' se smluvní vztah zaloźený na základě tohoto Dodatku řídí
Všeobecnými obchodními podmínkami SAP (,,VoP"), všemi přílohami, na které VoP a/nebo tento Dodatek
odkazují(,,přílohy"), a příslušným dokumentem Podmínky používánísoftwaru SAP (,,Podmínky užitl'), kteni platí
v okamžiku podpisu tohoto Dodatku.

Kopie dokumentů jsou k dispozici na adrese www.sap.com/companv/leqal/index'epx a tvoří nedílnou součást tohoto
Dodatku' Nabyvatel licence potvrzuje, že měl příležitost seznámit se s tímto Dodatkem, včetně VoP, všech Příloh
a Podmínek užití, a to ještě před plněním podle tohoto Dodatku' Společnost SAP doporučuje Nabyvateli licence,
aby si vytiskl a uložil pro svou potřebu kopie platných VoP, Příloh a Podmínek užití'
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V případě rozporu nebo nesouladu mezi ustanoveními jednotlivých součástí tohoto Dodatku bude platit
následující- pořadí: (i) číslované články tohoto Dodatku, (ii) dodatky k Licenční smlouvě, které výslovně mění
ustanovenítohoto Dodatku, (iii) VoP, (iv) příslušný Popis služeb podpory, (v) Podmínky užití.

NenĹli výslovně v tomto Dodatku stanoveno jinak, ustanovení tohoto Dodatku a souvisejících dokumentů, které
tvořínedílnou součást tohoto Dodatku, se nepoužijípro smluvní vztahzaložený Licenčníśmlouvou a pro software
poskytovaný na základě Licenční smlouvy.

Smluvní vztahy výslovně neupravené tímto Dodatkem se řídí občanským zákoníkem v platném znění, a obecně
sy. Smluvní strany se zavazují řešit případné spory vzniklé
jednáním' Nedojde-li k dohodě, dohodly se smluvní strany
ud Nabyvatele licence. Rozhodným právem pro řešení sporů
ký jazyk.

Tento Dodatek nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti datem dodání
Software, kteý je předmětem tohoto Dodatku.

Tento Dodatek byl sepsána ve čtyřech vyhotoveních, z nichž každé je považováno za originál, a každá smluvní
strana obdrží dvě vyhotovení.

PLATN9ST NABÍDKY: Tato nabídka platí do 30.6.2016, nenĹli využita Nabyvatelem licence dříve nebo
písemně prodloužena společností SAP.

Přijal:

sAP ČR, spol. s r'o'
(sAP)

Podepsal: Roman Knap

Přijal:

Ministerstvo práce a sociální
(Nabyvatel licence)

Podepsal: Mgr. Jiří Ká

Pozice: jednatel

Datu m: 3,ł' <.2Đ46
Pozĺce: ředitel odboru a bezpečnosti ICT

Datum , Ś1' g'

0---lĹ---

Podepsala : Hana Matějovská
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Základ pro výpočet poplatku za űdrźbu .)

Software licencovaného na základě tohoto Dodatku: CzKt'770,396,-
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PRILOHA 2
PoPIS SLUŽEB PoDPoRY SAP
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POPIS SAP ENTERPRISE SUPPORT (,,Popis")

V případě' kdyjsou Ustanovení tohoto dokumentu V rozporu nebo nejsou konzistentní s ustanoveními Smlouvy, včetně všech dodatkŮ, přĺloh,
objednacích formulářů nebojiných dokumentů připojených nebo zahrnutých odkazem do Smlouvy, ustanovení tohoto dokumentu mají přednost.
Tento dokument popisuje poskytování slużeb podpory společností SAP' jak je zde dále stanoveno (,,SAP Enterprise Suppoń"), pro veškeý software
Zákazníka licencovaný v souladu se Smlouvou (dále v textu společně označovaný jako,,Řešení Enterprise suppoń"), s výjimkou softwaru, na kteý se
výhradně vztahují zvláštní dohody o podpoře

1' Defĺnice:

1.1 ,,Go-Live'' znamená časový okamŽik, od kdy po implementaci Řešení Enterprise sUpport nebo po provedení upgradu Řešení Enterprise Suppoń,
mŮŽe zákazník pouŽíVat Řešení Enterprise Support pro zpracovávánÍ skutečných dat v reálném provozním reŽimu a pro řízení interních obchodních
procesů Zákazníka v souladu se Smlouvou

1 2 ,Ŕešení Zákazníka" znamená Řešení Enterprise Suppoń a jakýkoliv jiný software, na kteý má Zákazník licenci od třetích stran za předpokladu'
Že tento software třetích stran je provozován Ve spojení s Řešeními Enterprise Support.

1 3 ,,Produktivní systém'' znamená ,,Živý" systém SAP určený pro řízení internĺch obchodních procesů Zákazníka, v němŽ jsou zaznamenána daÍa
Zákazníka.
'ĺ .4 ,,Softwarové řešenÍ SAP / Softwarová řešení sAP" znamená skupinu tvořenou jedním nebo více Produktivními systémy, na kteých jsou
provozována Rešení Zákazníka a které jsou zaměřeny na specifické funkční aspekty obchodní činnosti ZákaznÍka- Podrobnosti a příklady jsou k
dispozici na stránkách SAP Service Marketplace (ak je specifikováno V sAP Note 1324027 nebo jiné SAP Note, která v budoucnosti SAP Note
1324027 nahradí).
'l .5 ,,Servisní konzultace" (,,Service Session'') představuje posloupnost Údżbových aktivit a úkolŮ prováděných vzdáleně za Účelem shromáŽdění
dodatečných informací prostřednictvím dotazů nebo analýzy Produktivního systému, jejímŽ výstupem je seznam doporučení. Servisní konzultace
může být prováděna manuálně, jako ,,self-service'' nebo plně automatizovaně.

1'6 ,,Top-lssue" znamená problémy a/nebo poruchy, které byly identifikovány a jejichŽ priorita byla stanovena společností SAP spolu se Zákazníkem
v souladu se standardy společnosti SAP, které (i) ohrožují Go-Live před-produktivního systému nebo (ii) mĄí výrazný obchodní dopad na Produktivnĺ
systém Zákazníka.

1.7 ''Místní pracovní doba'' znamená standardní pracovní dobu (8:00 aŽ 18:00) v normálních pracovních dnech v souladu s příslušnými dny
pracovního klidu v místě sídla společnosti SAP. Pouze pokud se jedná o SAP Enterprise Support, obě strany se mohou vzájemně dohodnout na
jiném místě sídla jedné z poboček Společnosti SAP a následně uvádět Místní pracovní dobu ve vztahu k této pobočce.

2' Rozsah údržby SAP Enterprise Suppoń Zákazník můże poŽadovat a společnost SAP musĺ poskytnout sĺuŽby SAP Enterprise Support v takovém
rozsahu, vjakém společnost SAP takové sluŽby obecně poskytuje v rámci daného Území SAP Enterprise Support V současné době zahrnuje:

Neustálé zlepšování a inovace
' Nové veze softwaru licencovaných Řešení Enterprise Suppoń stejně jako nástroje a procedury pro upgrade.
' Suppoń Packages - opravné balíčky' které mají za cíl zľedukovat ÚSilí spojené s implementací jednotlivých oprav. Suppoń Packages mohou

také obsahovat opravy stávající funkčnosti s cĺlem přizpůsobitje změnám práVních a regulačních poŽadavků
' U verzí základních aplikací produktu SAP Business Suite 7 (počínaje SAP ERP 6.0 a u vezĺ sAP cRM 7 0, sAP scM 7 0, SAP SRM 7.0 a

sAP PLM 7.0 dodávaných v roce 2008) můŽe společnost SAP poskýovat rozšířenou funkcionalilu a/nebo inovace prostřednictvím rozšiřujících
balíčků nebo jiných prostředků, které jsou k dispozici. Během Mainstream Maintenance dané verze základní aplikace SAP společnost SAP
Většinou v současnosti poskytuje jeden rozšiřující balíček nebo jiný update za jeden kalendářní rok

' Technologické updaty pro podporu operačních sysĘlmů adaLabází třetích stran. Dostupný zdrĄový kód ABAP pro aplikace software SAP a
dodatečně uvolněné a podporované funkční moduly.

' Rízení změn softwaru, jako například změněná konfigurační nastavenĺ nebo upgrade Řešení Enterprise support, je podpoľováno například
prostřednictvím obsahových a inÍormačních materiálů, nástrojů pro kopírovánÍ klienta a entit a nástrojri pro porovnávání customizace.

'SAPposkytneZákazníkoviaŽpětdnůsluŽebdálkovéhoporadenStVízakalendářnírokprostřednictvímsvýchsoftwarovýcharchitektůzaÚčelem:
o pomoci Zákazníkovi vyhodnotit inovace nabízené v nejnovějším rozšĺřujícím balíčku SAP (SAP Enhancement Package) a poskytnutí

rady' jak můŽe bý instalován v souladu s poŽadavky obchodního procesu Zákazníka.
o vésÍZákazníka formou relací, V rámci kteých dochází k předávání znalostí, v rozsahu jednoho dne pro definovaný software/aplikace

SAP nebo komponenty globální páteřní sítě podpory. V současné době je obsah a rozvrh relací uveden na adrese
http://service.sap.com/enterprisesupport. Rozvrh, dostupnost a metodika dodávek záleží na rozhodnutí společnosti SAP.

' SAP udělí Zákazníkovl přístup k asistované sluŽbě jako součásti SAP Solution Manager Enterprise Edition, která Zákazníkovi pomůŽe
optimalizovat spráVu technického řešenĺ vybraných Řešení Enterprise Support.

' Konfigurační pokyny a obsah Řešení Enterprise Support jsou obvykle poskytovány pomocí SAP Solution Manager Enterprise Edition' Best
Practices pro správu systému sAP (sAP System Administration) a SAP Soĺution operations pro software sAP.

' SAP konfigurace a obsah operacíjsou podporoványjako nedílné součásti Řešení Enterprise Support.
' Popisy obsahu, nástrojů a procesů pro SAP Application Lifecycle Management jsou součástí SAP Solution Manager Enterprise Edition, Řešení

Enterprise Support a/nebo přísĺušné Dokumentace k Řešením Enterprise Support.

Rozšířená podpora pro rozšiřující balíčky a jiné updaý Softwaru SAP
SAP nabízí speciální vzdálené kontroly prováděné specialisty na řešení SAP za účelem analyzy plánovaných nebo stávajících modifikací a idenlifikace
moŽných konfliktů mezizákaznickým kódem (custom code) a rozšiřujícími balíčky a jinými updaty Řešení Enterprise Suppoń. KaŽdá kontrola se provádí
pro jednu konkrétní modifikaci vjednom procesním kroku hlavního obchodního procesu Zákazníka'Zákazníkje oprávněn získat dVě sluŽby zjedné z
následujícÍch kategorií za jeden kalendářní rok na jedno Softwarové řešení SAP.

' oprávněnost modifikace: na základě dokumentace, kterou Zákazník poskytne společnosti SAP na její Žádost a která se týká rozsahu a projektu
plánované nebo stávající zákaznické modiÍikace v SAP Solution Manager EnterpÍise Edition, SAP identifikuje standardní funkčnost Řešení
Enterprise Support' která by mohla splňovat poŽadavky Zákazníka (podrobnosti naleznete na http://service.sap.com/).

'MoŽnostúdĺŽbyzákaznickéhokódu:nazákladědokumentace,kterouZákaznÍkposkýnespolečnostiSAPnajejíŽádostakterásetýkározsahu
a projektu plánované nebo stávající zákaznické modifikace v SAP Solution Manager Enterprise Edition, společnost SAP identifikuje, které
uŽivatelské Výstupy (user exits) a sluŽby mohou být použity pro oddělenĺ zákaznického kódu od kódu SAP (podrobnosti naleznete na
http:i/service.sap.com/).

Globální páteřní sít' podpory
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' SAP Service Marketplace _ databáze znalostí společnosti SAP a extranet společnosti SAP určený pro předáVánĺ znalostí, prostřednictvím
kterého SAP zpřístupňuje obsah a služby pouzezákazníkům a partnerům společnosti SAP.

' sAP Notes na SAP Service Marketplace dokumentujÍ nesprávné funkce softwaru a obsahují informace týkající se řešení těchto chyb, jejich
předcházení nebo obejití. SAP Notes mohou obsahovat opravy kódu, které mohouzákazníci implementovat do svého systému SAP SAP Notes
také dokumentují souvisejíci problémy, otázky zákazníků a doporučená řešení (např. customizační nastavení)

' SAP Note Assistant - nástroj umoŽňující nainstalovat specifické opravy a zlepšení komponent SAP. SAP Solution Manager Enterprise Edition - jak je popsán o v ć,ásÍi 2 4

Podpora klíčových aplikací a procesů (,,Mission Gritical Suppoń,,)
' Globá|nízpracovánízpĺáv (Global message handling)společností SAP u problémů vztahujících se k Řešením Enterprĺse Support, včetně Dohod

o úrovni sluŽeb (Service Level Agreements) pro Počáteční reakční dobu a Nápravné opatření (vĺce informacĺ vizl,)astz'l'ii. SAP Suppoń Advisory Center - jak je popsáno v č,ásti 2 2. PrůběŽné kontroly kvality -jakje popsáno v části 2.3.
' Globální analýzy (v režimu 24x7)hlavnÍch příčin a eskalačníprocedury v souladu s částí 2.1. níŽe.
' Analýza hlavních přÍčin pro zákaznický kód: pro zákaznický kodZákazníka vytvořený pomocí SAP development workbench poskytuje SAPpodpůrnou analýzu h]avnĺch příčin klĺčových aplikací a procesů v souladu s glôbalním źpracováním zpráv a Dohodami o Úrovni sluźeu 1sl-ł;uvedenými v části 2 1 .1 , 2.1.2 a 2.1 .3, odpovídající stupni priority hlášení ,,velmi vysoká" a "vysoká". eätua ;e zákaznický kód zdokumentován

v souladu s aktuálně platnými standardy společnosti SAP (podrobnosti naleznete ńa http://servĺce sap.comi), společnost śAP můŽe poskytnout
metodické pokyny za účelem pomoci Zákazníkovi nalézt řešení problému.

Jiné nástroje, metodiky, obsah a účast v Komunitě
' Monitorovací komponenty a agenti pro systémy za účelem monitorování dostupných zdrojŮ a shromaŽd'ování informací o stavu Řešení

Enterprise Support (např. SAP EarlyWatch Alert).

' Předem nakonfigurované testovací šablony a testovací případy jsou obvykle dodávány prostřednictvím SAP Solution Manager Enterprise
Edition. Kromě výše uvedeného SAP Solution Manager Enterprise Edition podporuje testovací aklivity Zákazníka funkcionalitami, které v
současné době zahrnují:

o Správu testování pro Řešení Enterprise Support pomocí funkčnosti poskytované jako součást SAP Solution Manager Enterprise
Edition

o RízenÍ kvality pro řízení pomocí ,,Quality-Gates,,o Nástroje poskytované společností SAP pro automatické testovánÍo Nástroje poskytované společností SAP.za účelem pomoci při optimalizaci rozsahu regresního testu. Tyto nástroje podporují
identifikaci obchodních procesŮ, které jsou dotčeny plánovanou' změnou Softwarových řešení SAP, a jejich vyśtupem 1soudoporučení týkající se rozsahu testování a také generování plánů testování (podrobnostinaleznete na http://särvice.säp.com/).

' obsahové a doplňkové nástroje určené pro zvýšení efektivity, které mohou zahrnovat metodiku implementace a standardni procedury,
lmplementation Guide (lMG) a Business Configuration (BC) Sets.

' Přístup k metodickým pokynŮm prostřednictvĺm SAP Service Marketplace, které mohou pokýat implementační a provozní procesy s cĺlem
sniŽovat náklady a ĺizika V současné době se jedná o násĺedující obsah:o Provozování Endło-End řešení: i opti Softwarového řešení SAP Zákazníka.o Metodika pĺovozování SAP (Run pom ikace, operacemi obchodního procesu a

správou technologické platformy v So. Standardy společnosti SAP pro provozování řešení
' Cestovnĺ mapu (road map) pro Run SAP za účelem implementace operací řešení endło-end
' Nástroje, včetně řešení řízení aplĺkace SAP Solution Manager Enterprise Edĺtion Více informací o metodice Run SAP

naleznete na http://service.sap.com/runsap.

' Účast v Komunitě zákazníkŮ a partnerri SAP (pľostřednictvím SAP Service Marketplace), která poskytuje informace o ,,best business practices,,,
o nabĺdkách sluŽeb, atd.

LA) Pokud Zákazníkohl,á poskytne Zákazníkovipodporu
m zabránit či je obejít. Hl to podporu bude ĺnfrastruktura
chybové hlášení kdykoliv Vané v procesu řešení hlášení
ice priorit hlášení jsou k d 7739'

Ve výjimečných případech mŮŽe Zákazník kontaktovat spoleěnost sAP také telefonicky. Pro takové kontakty (a pro jiné, které jsou k dispozici)
společnost SAP vyŽaduje, aby Zákazník poskytl dálkový přístup, jak je specifikováno v Části 3.2(iii).

hují na veškerá hláśeni Zákazníka týkající se podpory, která společnost
é předpoklady. Týo SLA jsou zahájeny V prvním Úplném kalendářním

dokumentu 'kalendářní čtvrtletí" znamená třĺměsíční období končĺcí 31.

2.1.1 SLA pro Počáteční reakční dobv:
a.-Hlášení s prioritou 1 (,,Very hiqh"). Společnost SAP bude reagovat na hlášení s pĺioritou 1 během jedné (1) hodiny od přijetí takového hlášení sprioritou 'ĺ společností SAP (v reŽimu dvacet čtyři hodin denně, sedm dní v týdnu). Hlášení je přidělená prioriia'1, połúa mä problém velmlzávaŽné

důsledky pro běžné obchodnĺ transakce a pokud nemůŽe být pĺováděná pro podnikáńí i<ritická čiňnost. Taio situace je obecně způsobena
následujícími okolnostmi: úplný výpadek systému, poruchy centrálních funkcí śAP v Produktivním systému nebo Top-lssues.

na hlášení s prioritou 2 během čtyř (4) hodĺn od přijetí takového hlášení s prioritou
e přĺdělena priorita 2, pokud jsou váŽně narušeny béžné obchodní transakce v
ce je způsobena nesprávnými nebo provozu neschopnými funkcemi systému SAP'
Ů.

2.1.2
akční
hodin
pro N
(i) sta
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za účelem podpory procesu řešení; (iv) v moŽném rozsahu plánované termíny pro akce společnosti SAP; a (v) datum a čas pro další aktualizaci
stavu na Straně společnosti SAP. Následné aktualizace stavu bUdou zahrnovat shrnutĺ doposud provedených akcí, plánované další kroky, a datum
ačasdalšíaktualizace SLAproNápravnéopatření sevztahujepouzenatučástdobyzpĺacování,kdyjehlášenÍzpracovávánospolečností SAP
(dále jen ,'Doba zpracování'') Doba zpracování nezahrnuje dobu, kdy je hlášení ve stavu ,'Akce zákazníka" nebo ''Řešení navrhované SAP", kde (a)
stav Akce zákazníkaznamená, Že hlášenÍ týkající se podpory bylo předáno Zákazníkovi; a (b) stav Řešení navrhované SAP znamená, Že společnost
SAP poskytla Nápravné opatřenĺ, jakje specifikováno v tomto dokumentu SLA pro Nápravné opatření bude povaŽováno za splněné, pokud během
čtyř (4) hodin doby zpracování: společnost SAP navrhne řešení, doporučení, jak vadu obejít, nebo akční plán; nebo pokud Zákazník souhlasí se
snížením Úrovně priority hlášení.

2.'ĺ.3 Předpokladv a vÝlukv.
2.'l .3.'ĺ Předpokladv' sLA budou aplikovány pouze při splněnínásledujících předpokladů pro chybová hlášení: (i) ve všech případech, s výjimkou

analýzy hlavní příčiny zákaznického kódu dle článku 2, za účelem identiÍikace problému se chybová hlášení vztahují k verzím Řešení Enterprise
Support, které jsou klasifikovány společností SAP se statusem dodávky ,,neomezená dodávka / unresctricted shipment"; (ĺi) hlášeníjsou předána
Zákazníkem v anglickém jazyce pomocí SAP Solution Manager Enterprise Edition v souladu s v danou dobu (aktuálně) platnou procedurou přihlášení
ke zpracování chybového hlášení společnosti SAP, která obsahuje veškeré relevantní podrobnosti fiak je specifikováno V SAP Note 16018 nebo v
jakékoliv budoucí SAP Note, která nahradí SAP Note 16018)' které jsou nutné pro to, aby společnost SAP mohla zahájit kroky v souvislosti s
ohlášenou chybou; (iii) hlášení se vztahují naveĺzi produktu Řešení Enterprise Support' která spadá do běŽné údrŽby (Mainstream Maintenance)'
nebo rozšířené údżby (Extended Maintenance).

U hlášení s prioritou 1 musejí býtzákazníkem splněny následující dodatečné předpoklady: (a) problém a jeho obchodní dopad jsou podrobně popsány
tak' aby společnost SAP byla schopná problém identifikovat: (b) Zákazník poskytne pro komunikaci se společností SAP po dobu dvacet čtyři hodin
(24) denně' sedm (7) dní v týdnu kontaktní osobu ovládající anglický jazyk, která je zaškolená a má dostatečné znalosti, aby pomáhala při řešení
chybového hlášenĺ s prioritou 'l v souladu se závazky ZákaznÍka deÍinovanými v tomto dokumentu; a (c) kontaktní osobaZákaznÍka zajistĺ přístup a
dálkové spojení se systémem, a poskytne společnosti SAP potřebné údaje pro přihlášení.

2.1 .32VÝlukv. V případě SAP Enterprise Support jsou především následujĺcí typy hlášení s prioľitou 1 vyloučeny ze SLA: (i) hlášení týkajícĺ se
verze, release a/nebo funkčností Řešení Enterprise Suppoń vyvinutých speciálně pĺo Zákazníka (včetně a bez omezení těch, které byly vyvinuty v
rámci SAP Custom Development a/nebo pobočkami společnosti sAP) s výjimkou zákaznického kódu vytvořeného pomocí SAP development
workbench; (ii) hĺášení týkajĺcí se podpory vŻahující se k národním verzím, které nejsou součástí Řešení Enterprise Support a místo toho jsou
realizovány jako partnerský add-on, zlepšení nebo modiÍikace je výslovně vyĺoučeno, i kdyby tyto národní verze byly vytvořeny společností SAP nebo
její dceřinou organizacÍ; a (iii) hlavní příčinou hlášení není nesprávná funkce, ale chybějící funkčnost (,'poŽadavek na vývoj") nebo jdeJi o hlášení,
které vyŽaduje poskytnutí poradenských sluŽeb.

2.1 4Kredit
2'1.4 1 Závazky společnosti SAP podle SLA uvedené výše jsou povaŽovány za splněné, pokud k příslušné reakci dojde ve stanovené lhůtě v

devadesáti pěti procentech (95 %) všech přĺpadů pro všechny SLA v daném kalendářním čtvrtletí. V případě, žeZákazníkzadáméně neŽ dvacet
(20) hlášení (v souhrnu pro všechny SLA) podle SLA uvedených výše v jakémkoliv kalendářním čtvńletí během doby poskytováni Údržby Enterprise
Support' Zákazník souhlasí, Že společnost SAP bude povaŽovat závazky vyplývající z výše uvedených SLA za splněné, pokud SAP nesplní lhůty
definované ve výše uvedených SLA v případě maximálně jednoho hlášení týkajícího se podpory během příslušného kalendářního čtvrtletí.

2'1.4.2' Podle Části z.1 .ą 1 rnýše, v případě, Že lhůty pro SLA nejsou splněny (kaŽdý takový případ je dále označován jako ,,Porušení"), budou platit
následující pravidla a procedury: (i) Zákazník bude písemně informovat společnost SAP o jakémkoliv údajném Porušení: (ii) společnost SAP vyšetří
jakoukoliv takovou stíŽnost a poskytne písemnou zprávu prokazující nebo vyvracející oprávněnost poŽadavku Zákazníka; (iii) Zákazník poskytne
přiměřenou podporu společnosti SAP v jejím úsilí odstranit jakékoliv problémy nebo procesy bránící společnosti SAP poskýovat plnění v souladu se
SLA; (ĺv) podle této l,asti z'1.4, na základě zpĺávy, kÍerá prokáŽe Porušení na straně společnosti SAP, společnost SAP přidělí Zákazníkovi Kredit
(dále téŽ ,,Service Level Credit" nebo 'SLC") v rámci faktury na následný poplatek za údrŽbu ve výši jedné čtvrtiny procenta (0,25 %) poplatku za
údĺŽbu Zákazníka za příslušné kalendářní čtvrtletí za kaŽdé Porušení ohlášené a prokázané, maximáĺně však do Výše pěti procent (5 %) poplatku
za údrŽt:u Zákazníka za takové kalendářní čtvńletí' Zákazník nese odpovědnost za informování společnosti SAP o jakýchkoli SLC do jednoho ('ĺ)
měsíce od konce kalendářního čtvńletĺ, v němŽ k Porušení došlo. Žádné pokuty nebudou uhrazeny, pokud Zákazník nevznese řádně odůvodněný
nárok na SLC vůči společnosti SAP písemně. SLC definovaný v Časti z' 1 .4 je jedinou a výIučnou náhradou Zákazníka vztahující se k údajnému nebo
faktickému Porušení.

2'2 sAP Suppoń Advisory Center (poradenské centrum podpory SAP) Pro prioritu '| a Top-lssues, které se přímo vztahují k Řešením Enterprise
Suppoń' společnost SAP poskytne globální jednotku v rámcĺ organizaee podpory SAP pro poŽadavky, které se vztahují k mission critical suppońu
(dále označovanou jako ,,Suppoń Advisory Centeť'). Suppoń Advisory Center bude plnit následující úkoly týkajĺcĺ se mission critical supportu: (i)
dálkovou podporu pro Top-lssues - Support Advisory Center bude fungovat jako dodatečná eskalační úroveň, která umoŽnĺ nepřetrŽitou analýzu (v
reŽimu 24x7|*hlavní příčiny za účelem identifikace problému; (ii) plánovánĺ PĺůběŽné kontroly kvality dodávky sluŽeb ve spolupráci s oddělením lT
Zákazníka, včetně tvorby harmonogramu a koordinace dodávky; (iii) na poŽádání poskytne jeden SAP Enterprise Support ÍepoÍ1 za kalendářní rok;
(iv) dálkovou primárnÍ certifikaci odborného kompetenčního střediska zákazníka (Customer Center of Expeńise), pokud je vyžadována Zákazníkem;
a (v) vedení v případech, kdy PrůběŽné kontroly kvality (jak je definováno v Cásti 2.3 níŽe), akční plán a/nebo písemná doporučenĺ spoĺečnosti SAP
vykazĄí kritický stav (tj. červený report CQC) Řešení Enterprise Support.

Jako přípravu na dodávku PrůběŽné kontĺoly kvality pomocí SAP Solution Manager Enterprise Edition provedou kontaktní osoba Zákazníka a
společnost SAP společně jednu povinnou sluŽbu nastavení (,'Počáteční hodnocení - lnitial Assessment") pro Řešenĺ Enterprise Support Počáteční
hodnocení bude vycházet ze standardů a dokumentace společnosti SAP.

Dorozumívacím jazykem vytvořeného SAP Support Advisory Center bude angličtina a SAP Suppoń Advisory Center bude kontaktní osobě Zákazníka
(akje definováno níŽe) nebo jejĺmu oprávněnému zástupci k dispozici dvacet čtyři hodin denně, sedm dní v týdnu, pro požadavky týkající se mission
critical supportu. Aktuálně platná lokální nebo globální telefonní spojenĺ jsou k dispozici v SAP Note 560499.

Suppoń Advisory Center je zodpovědné pouzeza výše uvedené úkoly mission critical supportu v rozsahu, v němŽ se tyto úkoly přímo vztahují k
problémům nebo eskalacím týkajĺcím se Řešení Enterprise Suppoń.

2.3 Prúběžná kontrola kvaliĘ SAP V případě kritických situací týkajících se Softwarových řešení SAP (ako jsou Go-live, upgrade, migrace nebo
Top lssues) společnost SAP poskytne nejméně jednu PrůběŽnou kontrolu kvality (dále jen ,,PrůběŽná kontrola kvality" nebo ''CQC'') za kalendářní
rok pro kaŽdé Softwarové řešení SAP.

CQC se mohou skládat z jedné nebo více manuálních nebo automatických vzdálených servisních konzultací. Společnost SAP můŽe dodat další CQC
v případě naléhavých výstrah ohlášených prostřednictvím SAP EarlyWatch Aleń nebo v případech, kdy se Zákazník a SAP Advisory Center společně
dohodnou, Že tato sluŽba je nezbytná pro řešení Top-lssue. Podrobnosti, jako například přesný typ a prĺority CQC a Úkoly společnosti SAP a
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povinnosti Zákazníka v rámci této spolupráce, musejí být spoĺečně odsouhlaseny oběma stranami. Na konci CQC společnost SAP poskytneZákazníkovi akční plán a/nebo písemná doporučení'

ny společností partnerem společnosti
CQC. Zákazní íslušné zdroje, včetně,
usnadnit dodá dokumentem.

poskytnutí CQC na maximálně tři změny za rok. Změna termínu musí být
m jejího poskytnutí. V případě, že Zákazník nedodrŽí tato pravidla, sAP neńí

2.4 sAP Solution Manager Enterprise Edition v rámci SAP Enterprise Suppoń

' implementace, konfigurace' testování, provoz, průběŽné vylepšování a diagnostika
' správa poruch (service desk), správa problémů a správa změnových poŽadlvkŮ umoŽněné pouŽitím technologíe sAP cRM integrované v SAPSolution Manager Enterprise Edition
' administĺace, monitorování' reporting a business intelligence umoŽněné technologií SAP NetWeaver integrovanou v SAP Solution ManagerEnterprise Edition' Lze pouŽíVat i Business intelligence ža přeopoklaáu, Že pro přĺjlušny sortware śnp Bl Zákazníkzískal licence jako součástRešení Enterprise Support.

Pro správu Životního cyklu apĺikací uvedenou v části 2.4'1(ii) výšeZákazníknepotřebuje zvláštnĺ licenci balíčku pro SAP CRM. Zákazník musímít příslušné licence DeÍinovaných uŽivatelů k pouŽívánísXp śolutióń M"n"g"r.

2'4.2 sAP Soĺution Manager Enterpľise án k j
Zákazník pouŽívat SAP Solution Manager scén
kromě scénářů CRM výslovně Uvedených soby
Živołnĺho cyklu aplikací a zvláště správu omě
moŽnosti sluŽeb mimo lT, kromě jiného vč nictví

2'4'3 Společnost SAP mr]Že podle vlastního uváŽení čas od času akÍuaĺizovat případy pouŽití systému SAP Solution Manager Enterprĺse Editionuvedené v této části 2.4. na SAP Service Marketplace na adrese nttp//service.sai.cômlśolutionmánager.

2'4'5 Y případě 5nterprise Suppoń a získá Standardní podporu SAP v souladu s ČáStí 6, bude uŽití SAP SolutionManager Enterpris erprise Suppońu ukončeno. Éoie 
'" bude uŽití SAP Solution Manger Enterprise Edition ZákazníkemřÍdit podmínkamĺ a sem Standärdnĺ podpory sÁp.

nĺkem nabízeno jako sluŽba třetím stranám, a to ani V případě' Že třetí
le; s výjimkou případu, Že třetí strany opráVněné k přísiupu k Softwaru
výhradně pro účely podpory související se SAP pro podporu interních

3. odpovědnostiZákaznika'

3'í Řízení programu SAP Enterpris v souladu s tímto dokumentem musĺZákazníkurčit kvalifikovanou anglicky mluvící k zákazníka SAP pro Support Advisory Center(označovanou téŽ jen jako ,,Kontaktní o
ktených můŽe být táto kontaktní osoba a e-mailovou adresu a telefonní čĺslo), pomocí

Zákazníkazplnômocněným činit nutná ř"ľe''1:i',Jiiłľ.1ř.oo"u"uným 
zástupcem

3'2 ostatní požadavky' Aby Zákazník získal SAP Enterprise Suppoń v souladu s tímto dokumentem, musí Zákazníkdále splnit následujícípředpoklady:

(i) Hradit všechny poplatky za sluŽby údrŽby Enterprise Support v souladu se Smlouvou a tímto dokumentem.
(ii) Plnit své ostatní závazky podle Smlouvy a tohoto dokumentu.

(iv) Založit a udżovat Zákaznické CoE certiÍikované společností SAP, které splňuje požadavky speciÍikované v Části 4 níŽe.
(v) MÍt nainstalovaný, nakonfigurovaný a produktivně pouŽívaný.softwarový systém SAP SoluÍion Manager Enterprise Edition s nejnovějšími úrovněmioprav (patches) pro Bázi a nejnovějšími balíčky podpory pro sÁP Solutioń ívĺanager Enterprise Editioń]
(vi) Aktĺvovat SAP EarlyWatch Alert pro Produktivní systémy a přenášet data do produktivního systému SAP Solution Manager Enterprise EditionZákazníka' V SAP Note 'l2573o} naleŻnete informace o nasiavení tďo sluŽby.
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(vii) Realizovat počáteční hodnocenĺ(lnitial Assessment)' jak je uvedeno v Části 2 2, a implementovat veškerá doporučení' která SAP klasifikuje.iako

povinná.
(vii) Vytvo lution Ma mezi Řešeními Enterprise

Support 2 hterprise a hlavní obchodní procesy

V systému e Edition k Produktivním systémům'

ZákaznÍk plementa anager Enterprise Edition

Zákazníka.
(ix) Zprovoznění a aktivaci aplikace SAP Solution Manager Enterprise Edition musí Zákaznik provést v souladu s dokumentacĺ'

(x) Zákazník se zavazuje udźovat relevantní a aktuálnĺ záznamy o všech modifikacích a, pokud je třeba, poskytnout lylo záznamy společnosti SAP

bez zbytečného prodlení.

(xi) Předat veškerá chybová hlášení prostřednictvím aktuálně platné infrastruktury podpory SAP tak, jak je průběŽně uvolňována společnostĺ SAP

prostřednictvím updatů, upgradů nebo add-onů.

(xii) lnformovat SAP bez zbytečného odkladu o veškerých změnách instalací Zákazníkaa Definovaných uŽivatelů a veškeré další informace relevantní

pro Řešení Enterprise Support.

4. Gustomer Center of ExPertise.

4.1 Role odborného kompetenčního střediska zákazníka (cus
dodávanou v rámci SAP Enterprise Support v plném rozsahu, poŽ

ě s projekty funkční a technické implementace'

4.2Základnífunkce Zákaznického coE Zákaznické CoE musí splňovat následující základní funkce:

port Desk): vytvoření a a podpory s dostatečným počtem konzultantů podpory pro platformy

isející apli'kaóe během (neim'ené 8 hodin denně, 5 dnů v týdnu (od pondělí do pátku))' Procesy a

ka'budou společně pro su plánovánĺ sluŽeb a ceńifikačního auditu.

. Řešení smluvních záležitosĺí: plnění podmínek smlouvy a licenčních podmínek ve spolupráci se společností SAP (přeměření instalací,

účtování (ldĺŽby,zpracování objedńávky ńové verze, správa uŽivatelských kmenových a instalačních dat).

. Koord poboček za

předpoklad i!Łľi:!"""J''
fungovat ja
Enterprise a strategiĺ SAP týkající

se verzí.
o lnformační management: zabezpeč,eníinformovanosti (např. internĺch prezentací, informačních a marketingových akcÍ) o Řešení Enterprise

Support a o Zákaznickém CoE v rámci organizace Zákazníka'
. Plánování sluŽeb CQC a ostatních vzdálených slużeb: Zákaznĺk se pravidelně účastní procesu plánování sluŽby se společností SAP'

Plánování sluŽeb začĺná jiŽ během implementace a bude probíhat pravidelně.

4.3 ceńifikace Zákaznického CoE Zákazník musí vý
měsíců od Data účinnosti nebo (ii) do šesti (6) měsíců p
standardní podnikové opeIace. Nutnou podmínkou pro z
SAPje provedení auditu Zákaznického CoE. Podrobné
i infoimace týkající se dostupných Úrovní ceńifikace, jso

5.

výše.

6. Ukončení
vědi doručené druhé straně tři (3) měsíce (i) před

du s výše uvedeným bude Účinná ke konci právě

ena. Bez ohledu na výše uvedené můŽe společnost
že Zákazník řádně neuhradil poplatky za údrŽbu

Enterprise Suppoń.

6.2 Bez ohledu ĺka .1 a

Zákazníkzvolit oru (3)

podpory, které ĺad rok
Počátečníhoob oV íobj
se neobnovujĺ výhradně na kalendářní rok, pře
které následuje po uplynutí Počátečního období
v oznamovacím dopise. Při zahájení Standardn
všechna Řešení Enterprise Support a budou se na ni vztahovat a

(avšak nikoli výhradně) stanovení ceny. Společnost SAP a Zákazn
volbaZákazníka a aktuálně platné podmÍnky společnosti SAP'

6.3 Pro vyloučení pochybnostÍ se sjednáVá, Že ukončení SAP Enterprise Support nebo volba jiného typu sluŽeb podpory SAP Zákazníkem na základě

ustanovení o Výběru sluŽeb podpory v souladu se Smlouvou se bude striktně vztahovat na všechny licence, na které se vztahuje tato Smlouva, její
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přílohy, popisy, změny, dodatky, objednáVky nebo jiné smluvní dokumenty a jakékoliv částečné ukončení SAP Enterprise Support nebude povoleno
ve vztahu ke kterékoĺiv části této smlouvy, jejích přĺloh, popisů, změn, dodatků, objednávek či jiných smluvních dokumentů nebo ve vztahu k tomuto
dokumentu.

ověření Pro zajištění shody s podmínkami tohoto dokumentu je společnost SAP oprávněna periodicky monitorovat (minimálně jednou za rok a v
souladu se standardními procedurami společnosti sAP) (i) správnost informací poskytnutých Zákazníkem a (ii) poużívání aplikáce SAP Solution
Manager Enterprise EditionZákazníkem v souladu s právy a omezeními definovanými v Ćastiz.ą.

ZnovuobnoveníV případě, že seZákazník rozhodl, Že mu nebude SAP Enterprise Suppoń poskytov-án od prvního dne měsíce následujícího po
dodávce Rešení Enterprĺse Support, nebo v přĺpadě ukončení údżby SAP Enteĺprise śuppoń podl" Ča.ti 6 výše nebo v případě, že Zákazníkovi
nebyla po určité AP Enterprise Support poskytována zjiného důvodu, a při jejĺm následném znovuobnovení, bude společnost
SAP fakturovat údźbu SAP Enterprise Suppoń za takové časové období' po které údżba nebyla fakturována, żvýšený o
poplatek za opě

ostatní podmínky
9'1 Roz.sah SAP Enterprise S-gPPońu nabĺzeného společností SAP může být společností SAP měněn ročně kdykoliv na základě předchozího
písemného upozornění zaslaného tři měsíce předem.
9-2 Zákazník tímto potvlzuje, Že získal veškeré licence pro Všechna Řešení Zákazníka.
9.3Vpřípadě'ŽejeZákazníkoprávněnkodběrujednénebovícesluŽebvprůběhujednohokalendářnĺhoroku,pak (i)Zákazníkneníoprávněnk
odběru takoýchto sluŽeb v prvním kalendářním roce, pokud Datum Účinnosti tohoto dokumentu je pozdější neŽ 30. żarĺ,'á 1ii1za*aznĺk není oprávněn
k převodu sluŽby do následujícího roku, pokud takovou sluŽbu nevyuŽil.
9.4 NEVYUŽ|T| ÚonŽaY sAP ENTERPR|SE SUPPoRT PosKYToVANÉ sPoLEČNosTĺ sAP MÚŽE sPoLEČNosTl sAP ZABRÁNIT V
lNDENTlFlKAcl A PoMocl PŘ ŘEŠENĺ PoTENclÁLNícH PRoBLÉMŮ, rĺenÉ PAK MoHoU VYÚSTIT V NEUsPoKoJlVÉ FUŃGoVÁNÍ
SoFTWARU, ZA KTERÉ NEMŮŽE BÝT sPoLEČNosT sAP ČlľĺĚrĺn ZoDPoVĚDNoU.
9.5 V případě' Že společnost sAP poskytne Zákazníkovi licence pro software třetí strany na základě Smlouvy, společnost SAP poskytne údżbu SAP
Enterprise Suppoń pĺo software takové třetí strany do té míry, do jaké tato třetí strana zpřístupní tuto údźbu'společnosti SAP. Po Zákazníkovi mťlže
býtvyŽadováno,abyprovedl upgradeoperačnĺhosystémuadalabázínanovějšívelzezaúčelemzískání údżbySAPEnterpriseSuppoń. Pokudpříslušný dodavatel nabízí rozšÍření podpory na své produkty, společnost SAÉ můŽe nabídnout Zákazníkovitakové rozšíření nazákladě zvláštnípísemné smlouvy za dodatečný poplatek.

kytován v souladu s aktuálními fázemi údĺžby verzí softwaru SAP tak, jak je uvedeno na adrese
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1.6 ,,Smĺuvní'' znamená poskytnutý Pokud nenĺ dohodnuto jinak, Nabyvatel licence

PoUŽlTELNosĺ Nabyvateli licence při plnění Licenční smlouvy. obdrŽí jednu (1) kopii příslušné veźe Smluvního
znamená technickou softWare SAP aktuálního v době dodávky do

aci SAP \ztahující gg kg jednoho měsíce od uzavření licenční smlouvy
P' která je dodána nebo Společnost SAP dodá Smluvní Software SAP

li cence společn ě'" 
ľi3#*"'* Jffi T:':' : .:uf 

n 

!",x1,1',i' i 
"','iul 

13

Podmínky používání Softwaru ve verzi platné Vlastnická práva kneh
vdobě uzavření smlouvy (dále jen ,,Podmínky souvisejícĺprávauŽívá
užití") a platný Popis služeb podpory SAP. 1.9 ,,Modifikace'
UVedené dokumenty se obdobně rztahuií i n" PřepracováníSoftware
předsmluvní závazky. Pokud není uvedeno nebo třetí stranou pr
vlicenční smlouvě' tomto dokumentu nebo v smyslu s 66 autorsk
Podmínkách uŽitĺ jinak, VoP vztahující se na 1

Software SAP se obdobně pouŽijí na Software z
třetí strany, který poskytuje společnost sAP. 1

Všechny (i) standard

á dohodn vytvořeného k řešení požadavků Nabyvatele

ouo.oso|nliľ."u8ÍB]iľ:ľ:'.?."*oł."i"'ľ"dää,'.3?";."["yý'ľ.""ffi 
l

znamená smlouvu o práva týkající se Smluvního Software SAP' To
pro standardní platÍ rovněŽ pro ostatní soÍtware SAP, zboží'
VoP, Podmínky sluŽby a iníormace poskytnuté Nabyvateli licence

před uzavřením smlouvy nebo v průběhu jejího
smlouvy. 1.13 ,,Software třetí stranv'' znamená jakékol; Plngní včetně těch,łteĺé byly poskytnuty v rámci

l-Í ' loYá'"l. '""l"ľ""s1,'"J*',".*l 
""""łi";ĺľiiľi'3[,!ffitl':iilT:Jłí];iľä ää:J"'üĺJ ',łł!l"';'.ľ'': 

jl]lx"#jakoukoli právnickou osobl
licence přímo čĺ nepřímo vlas.
p roce n akc í n e bo h l asov ac íc h 

ffi 3pj ť*łľ,;11";"ffi1*ĺ*ľ' lffi $Ę:ffi Ęä::'ffi$

spravovat většinu hlasovacíc
smlouvy s jinými oprávněnýĺ
taková osoba je povażová
Společnost pouze po dot
zächován tento ma'ätrovy 

łjľ,i::*T[ľ[? aľi1xjĹffi;ľ*[t"**jäiuí::;;đ#ä 
;łJ.;i,ň!.ľ:Ĺtľłľn"lí"mruľ

hlasovacích práv. Nabyva
pÍokázat, że taková ó..o" iä--öJ 66^n], l'la ,,Pracovní dny'' znamená pracovní dny od V.případě nájmu Smluvního Software SAP je
společností do třiceti (3o) kalenđářních Jnĺ oJ pondělí do pátku (9 - 'ĺ7 hod stŕedoevropsŕého obdobi trvání'ĺicence smluvně vymezeno' Právo
doručení v'lzvy spoleěnosii SAP. Seznam u5*6 času) sv1ijimkou státních svátků a 24. a 31. N.abyvatele licence na tvorbu a užívání
ovládaných spoĺečností, které ioržĺłłiĺ prosince. ModiflkacÍ a užívání Smluvního Software SAP

pouze taková práva, která jsou nezbytná plo
uŽívání Sofťware třetích stran Ve spojenĺ se
Smluvním Software SAP. Podrobnosti týkající se
lĺcence k Software třetí strany jsou uvedeny
v Lĺcenční smlouvě a v Podmínkách užití.

ftware SAP. Společnost
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222 Nabyvatel ĺicence je oprávněn užívat
Smluvní Software SAP pouze za účelem
zpĺacování svých inteĺn ích obchodn ích tran sakcí
či transakcí sých ovládaných společností
Nabyvatel |icence má práVo kopírovat Smluvní
SoÍtware sAP pouze pro účely tohoto
licencovaného užití Veškerá dalśí práva,
zĄména dístribuce software SAP, včetně (bez
omezení) pronájmu' překladu, zdokona|ování a
programování, a zpřístupnění software SAP pro
Veřejnost, náležejí ýhradně společnosti SAP
Nabyvatel licence není opráVněn používat
Smluvní Sďtware SAP pro outsourcing procesů
nebo k provozování uýpoöetních středisek u
jiných osob neŽ jeho ovládaných společností, ani
pouŽívat Smluvní Software SAP pro školení
osob, které nejsou zaměstnanci Nabyvatele
licence nebo zaměstnanci jeho ovládaných
společností Souóasně platĺ související podmínky
a podrobnosti uvedené v Podmínkách uŽití

K uŽitĺ Smluvnĺho Sďtware SAP můŽe dojít i
prosiřednictvĺm rozhraní dodaného v rámci
software SAP' rozhraní Nabyvatele licence nebo
třetí strany nebo jiného zprostředkujícího
systémU (nepřímý přístup)'

Nabyvatel licence musí vlastnit pożadované
licence stanovené v Podmínkách užilí pro
všechny osoby, Keré používĄí Smluvní Software
SAP (přímo nebo nepřímo). obchodní partneři
mohou Smluvní Software SAP pouŽívat pouze
formou přístupu přes obrazovku (prostřednictvím
aplikace samotné) a uýhradně v souvislosti
s uŽíváním Nabyvatelem licence obchodní
partneň nesmí Smluvní Software SAP pouŽívat
k provozování svtých obchodních činností

U testovacích systémů smí být jediným účelem
uŽití Smluvního Software SAP NabyvateIem
licence přesvědčit se o jeho üastnostech a
zhodnotit jejich ńodnost pro obchodní činnost
Nabyvateĺe ĺicence Nabyvatel licence nesmí na
testovacích systémech zejména vytvářet
Modifikace či Doplňky (odstavec 2.3),
dekompilovat (odstavec 2.2.5) Sml uvní Software
sAP nebo ho pouŽívat či připravovat pro běŽný
provoz

Má-li Nabyvatel licence ovládanou spoleěnost se
samostatnou licenční smlouvou nebo smlouvou o
slużbách podpory pro Software SAP uzavřenou
se společností sAP' kteroukoliv ovládanou
společností sAP nebo kterýmkoliv jiným
opráVněným distributorem SAP, platí následující,
nenĹli jinak výslovně sjednáno mezi
Nabyvatelem ĺicence a SAP: Smluvní software
SAP nesmí být použit za účelem zpracování
obchodních činností této ovládané společnosti
Nabyvatele licence a tato ovládaná společnost
Nabyvatele licence nedostane Žádné služby
podpory poskytované Nabyvateli licence na
základě Licenční smlouVy, a to ani V případě, Že
platnost takové samostatné smlouvy o sluŽbách
podpory uplynUla nebo byla ukončena

223 Smluvní Software můże být dočasně
nebo trvale kopírován, zcela nebo zčásti, pouze
na lT zařízenĺ (např pevné disky nebo
procesorové jednotky), která se musí nacházet
V prostorách Nabyvatele licence nebo
v prostorách jeho oüádané společnosti a musí
bý v přímém drŽení Nabyvatele licence nebo v
přímém drżení jeho ovládané společnosti Na
základě písemného souhlasu společnosti sAP se
mohou lT zařízení nacházet téż V prostorách
ovládaných Společností Nabyvatele licence a
vjejich přímém drŽení. V případě, že Nabyvatel
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licence hodlá vyuŽívat Smluvní Software SAP
formou outsourcingu' tj. provozovat Smluvní
Software sAP nebo nechat provozovat Smluvní
softWare SAP ke su/m účelům na lT zařízeních,
Kerá se nacháząí V prostorách třetí strany nebo
jsou vpřĺmém drŽení třetí strany, musĺ ktomu
Nabyvatel licence nejprve zĺskat písemný
souh|as společnostĺ SAP' Spo|ečnost SAP je
připraVena takový souhlas poskytnout' pokud
budou nadáĺe respektovány její řádné obchodní
ząmy, zĄména pokud bude třetí strana
dodrŽovat stanovené podmínky týkající se
licence k Smluvnĺmu softWare sAP
224 Nabyvatel licence je oprávněn zálohovat
data V souladu s běžnými lT postupy a je
oprávněn za tímto účelem vytvářet záložní kopie
Smluvního software sAP. záloŽnĺ kopie na
přenosných discích nebo jiných datových
nosičích musí být označeny jako zálohy a musí
být opatřeny stejným označením o autorství a
autorských právech jako originální disky či jiné
nosiče' pokud to není technicky nemoŽné
Nabyvatel licence nesmí označení o autorství a
autorských práVech SAP změnit ani odstranit

22.5 Před provedením dekompilace
Smluvního Software SAP je Nabyvatel ĺicence
povinen tuto skutečnost písemně oznámit
společnosti SAP a pożádat, aby společnost sAP
poskytla v přiměřené lhůtě informace a
dokumentaci potřebnou pro zajištění
interoperability. Nabyvatel licence je oprávněn
dekompilovat Smluvnĺ Software SAP pouze
v rozsahu povoleném $ 66 odst'ĺ písm e) a $ 66
odst 4. autorského zákona (zákon č 121l2ooo
sb )' a to pouze v případě, że spoleönost SAP ve
stanovené lhůtě Žádosti o poskytnutí informací a
dokumentace potřebné pro zajištěnĺ
interoperability newhoví. Dříve, neż NabyvateI
licence využije služeb třetí strany kprovedení
dekompilace, musí od takové třetí strany získat
pro SAP písemný závazek, Že tato třetí strana
bude dodrŽovat ustanovení tohoto článku 2

22.6 V případě' Že například za účelem
odstranění vady nebo Vrámci poskytování
Podpory SAP obdrŽí Nabyvatel licence od SAP
kopie noých vezí Smluvního Software SAP,
Keré nahradí půVodně poskytnutou verzi
Software SAP, Nabyvatel licence má práVo
používat pouze nejnovějŠí obdrŽenou verzi Jeho
pĺáva kużívánĺ přďcházĄící veĺze zanikĄí
vokamžiku, kdy naimplementuje novou verzi na
produKivní systém Nabyvatel lĺcence je však
oprávněn po dobu tří měsíců používat novou
verzi ve zkušebním systému, a zároveň stále
používat V provozu předchozí veĺzi. Na
nahrazenou verzi se vźahují ustanovení ělánku
5

227 Jakékoli użití Software SAP, které
přesahu.je ustanoven í licenční sm louvy, WŽaduje
pĺsemný souhlas společnosti SAP V přĺpadě
takového Użití bez předchozího písemného
souhlasu a nebude-li ve lhůtě stanovené
společností sAP v písemnán oznámení
provedena náprava, mriŽe společnost sAP
kdykoli zrušit práva Nabyvatele licence na
uŽívání Software

228 Pokud není dohodnuto jinak a nenĹli to
tnýslovně požadováno příslušnými právnĺmi
předpisy' přístup Více neŽ jedné osoby ke
SmluvnímuSoftware sAP prostřednictvím
jednoho stejného deíinovaného użivatele (viz
definice v Podmínkách užilí) znamená porušení
licenční smlouvy To se váahuje téż na uživalele,

kteří přistupují ke Smluvnímu Soítware SAP
nepřímo za pouŽití jednoho stejného
definovaného użivatele Za porušenĺ |icenční
sm|ouvy se povaŽUje též případ' kdy Nabyvatel
licence modifikuje a/nebo vymaŽe uŽivatelské
záznamy ve Smluvním softwaÍe sAP o tom, že
v Kerékoli době uŽíval softwaÍe ve většĺm
rozsahu nebo ve více úrovních, než je stanoveno
v licenční smlouvě

2'3 Modifikace / Doolňkv

2 3 1 Pokud není dohodnuto jinak a pokud to
není výslovně požadováno příslušnými právními
předpisy nebo uýslovně povoleno Vtomto
odstavci 2 3, Nabyvatel licence není oprávněn
vytvářet, pouŽíVat nebo zpřístupnit třetí straně
jakoukoĺi Modifikaci Smluvního software sAP.
Pokud není dohodnuto jinak a pokud to není
uýslovně pożadováno příS|ušnými právnĺmi
předpisy nebo Výslovně povoleno vtomto
odstavci 2 3, Nabyvatel licence není oprávněn
pouŽíVat softwarové nástroje nebo APl, které
jsou obsaŽeny ve Smluvním Software SAP nebo
jinak získány od společnosti sAP, pro tvorbu
Doplňků ani používat takové softwarové nástroje
nebo APl S jakýmikoli Doplňky

2 3 2 Společnost SAP upozorňuje, Že i drobná
Modifikace software SAP můże způsobitzcela
nepředvídatelné a významné vady vprovozu
Software SAP a jiných programů a v komunikaci
mezi Software SAP a jinými programy Vady
mohou téŽ vzniknout zdůvodu, Že Modifikace
není kompatibilní s novějšĺmi Verzemi soítvvare
sAP. Společnost SAP sE ani její ovládané
společnosti nejsou povinné odstraňovat Vady
vznĺklé v souvislosti s Modifikací, ani nejsou jinak
odpovědné za takové Vady společnost sAP je
opráVněna změnit Software sAP' APĺ nebo obojí
bez ohledu na kompatibilitu Modifikací, které
používá Nabyvatel l]cence, s novějšími Verzemi
Soítware SAP Předchozí ustanovení vtomto
odstavci 2.3.2 se obdobně vztahují na uŽitĺ
Sďtware SAP spoleöně s Doplňky

233. za předpokladu, Že budou sp|něna
ustanovení vtomto odstavci 23.3 a Nabyvatel
licence učiní závazek poŽadovaný v 1 větě v
odstavci 23 5' spo|ečnost sAP poskytuje
Nabyvateli licence právo na tvorbu a pouŽívání
Modifikací SmluvnÍho soítware sAP
(a) Modifikace lze provést pouze ve vztahu
ke Smluvnímu Software SAP' Kerý byl dodán
Nabyvateli licence společností SAP Ve zdrojovém
kódu

(b) Před tvorbou nebo použitím Modifikací
musí Nabyvatel licence dodrŽet registÍační
postup alđuálně stanovený společností SAP na
adrese http://service sap mm/sscr.

(c) ModiÍ'ikace nesmí umoŽnit obcházení
nebo vyhýbání se jakýmkoli omezením
stanoveným v licenční smlouVě nebo vjiné
smlouvě mezi Nabyvatelem licence a společností
SAP.
(d) Modifikace nesmĺ zajistit Nabyvateli
licence přístup k Software SAP, Kerý není
Nabyvatel licence opráměn užívat
(e) Modifikace nesmĺ narušit, snížit nebo
omezit wýkon či bezpečnost Sďtware SAP.
(Đ Modĺfikace nesm í poskytovat arii
obsahovat žádné informace týkajĺcí se Vlastního
software SAP, licenčních podmínek pro Software
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SAP' nebo jiné informace týkajĺcí se produktů od společnosti sAP
společnosti SAP. Smluvního Software
(s) Modifikace musí být pouŽívány pouze majetkových auto
společně se Smluvním Sofiware SAP ä bouze Softwaru sAP
vsouladu slicencĺ kuŽívání Software'54p dodatečného poř
udělenou v odstavci 2 2 Podpory) pouze jako

představuje porušení vysoké úrovně ochrany obchodních činnostĺ
uvedená v první a Nabyvatele licence. odha|í_li audit jakékoliv

e vztahujĺ rovněŽ na porušení smlUvních podmínek na straně
Nabyvatele licence, je Nabyvatel licence povinen

platí V případě, uhradit'
oftware SAP jako spolene

nebo jinak získány od společnosti SAP, pro označovanou j"n 9?!"Yn"
tvorbu Doplňků a právo k użívání takových stavcem2.4.1': zcastl n 

'

ilffľ':ľ'.jľl?:.:ů?t1:J .'l;ľ'il:[J; ''J:ľ'"#-{í'.äťj,1"iii ľä'ľ'ÍH" 
,',[ľJJ-:.",',;'ľ"!"o"n|ä'ľ,,ĺ''l

2g.5 PÍávo na tvorbu a používání Modifikací týo kopie nepoužitelnými' 3.3 Výde-li najevo, při auditu nebo jinak, Že

platí druhá a třetí věta odstavce 3.1. společnost
sAP Si vyhrazuje práVo uplatnit nárok na
náhradu škody a požadovat úrok z prodlení V
souladu s odstavcem 4.1.5.

tkouých autorských práv
Předchozĺ ustanovení Vtomto odstavci 235 se Ksonware.
téŽ obdobně vztahujĺ na Práva duševního
vlastnictví k Doplňkům a na právo dle odstavce
2'3'4 k užívání softwarorných nástrojů nebo APĺ' .l roolalKv
kteréjsouobsaŽenyveSmluvnímsbftwaresÁÉł.ĺ.ĺNabyvatellicencejepovinenplatit
nebo iinak získánł od sDoteěnÔsŕi sAP nrń DODATECNE LlcENcE soolečnosłi .SAP lĺeaněnĺ nnnlałlĺv /rvlmÄnll\ '.

4.1 Poolatkv

nebo jinak získány od spoteěnosti SAP, pro společnosti SAP licenčnĺ poplatky (odměnu) za
tvorbu Doplňků a právo kužívání tak'lvých 3'ĺ Nabyvatel licence musí předem písemně Smluvní Software a poplatky za služby Podpory
softwarovt/ch nástrojů nebo APl s iakýmikoli informovat soolečnost SAP o iakémŕoli llžití společnosti SAP podle podmínek v licenčnísoftwarovr/ch n nebo APl s jakýmikoli informovat společnost SAP o iakémkoli uŽitĺ společnosti SAP podle podmínek v licenění
Doplň ky Smluvního Software SAP nad rámec smluvně smlouvě. Vpřípadě Fyzĺckého doručení zahrnuje

vému uŽĺtí je třeba cena za dodávku Software SAP dopravné a
se společností 54p balné. V případě Elektronického doručení umístí
dodatečné 11""n"" společnost Smluvní Software sAP ke staŽení na

a Dodateěnou licenci se počĺtačové síti na Vlastní náklady. Nabyvatel
mínek uŽití' které isou licence nese náklady za stazení Software SAP.
Dodatečnéiicence Při placení v hotovosti není poskýována sleva'

e provést 2u6i1 4'1..2 
- 'Společnost SAP můŽe požadovat celou

sAP íobwkle nebo část platby předem, pokud s Nabyvatelem
se standardńím1 licence nemá předchozí obchodní vztahy, pokud

bwatel se má dodávka uskutečnit mimo zemi' v níž je
ni .6' Nabyvatel licence registrován, nebo v přĺpadě
11 54p důvodných pochybností, že Nabyvatel licence

neprovede úhradu řádně a včas.

e provést 1gn1g 6u6it 4 í 3 Nabwatel licence je oprávněn započítat

2.4.1 Nabyvatel licence můże převést na iednu provádění auditů dálkov1
třetĺ stranu veškerý Software sÁp, který 

'1'L"1 
umístění ĺnstalace Naby
kromě jiného, umožnit společnosti SAP náhled
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41 5 Fakturace, splatnost

. Faktury jsou splatné do 30 kalendářnĺch
dnů od jejich Vystavení V případě prodlení se
zaplacením bude Účtován úrok z prodlení
v zákonné výši

. V případě smluv o poskytnutí licence
k sďtware na dobu trvání majetkových
autorských práv k soítware bude faktura
Vystavena po dodánĺ Software
. V případě smluv o Podpoře společnosti
SAP začíná povinnost platit cenu podpory první
den kalendářního měsíce následu.jícího po datu
podpĺSu licenčnĺ smlouvy. Cena bude
fakturována čtvrtletně předem Faktura bude
Vystavena k prvnímu dni kalendářního čtvrtletí'
vněmž budou poskytnuty slużby podpory Tento
den je povaŽován za datum zdanitelného plnění
. Platební podmínky smluv o nájmu budou
uvedeny v příslušné smlouvě o nájmu Pokud
není uvedeno jinak' poplatek bude íakturován
čtvrtletně předem a povinnost platit poplatky
začíná datem uzavření smlouvy o nájmu.

42 Daně. Veškeré poplatky (odměna i

cena) podléhají zákonem stanovené dani
zpřidané hodnoty (DPH)

5 UKoNČENí LlcENcE
Při ukončení licence (např zrušenĺ licence,
Vypršenĺ licence nebo odstoupení od smlouvy) je
Nabyvatel licence povinen okamžitě ukončit
užívánĺ veškerého Smluvního Software SAP a
Důvěrných informací Do jednoho (1) měsíce od
jakéhokolĺ ukončení licence je Nabyvatel lĺcence
povinen neobnovitelně zníčĺt nebo na żádost
společnosti sAP Vrátit společnosti SAP veškeré
kopie Smluvního Software SAP a Důvěrné
informace vjakékoli formě, nemá_li ze zákona
povinnost je uchováVat po delší dobu; V takovém
případě ktomuto wácení nebo zničení dojde aŽ
na konci takového období. Nabyvatel licence je
povinen písemně potwdit spoĺečnosti SAP, že on
i jeho ovládané společnosti splnily závazky
podle tohoto článku 5

6. POVINNOST SPOLUPRACOVAT.
POVINNOST KONTROLOVAT A OZNAMOVAT
VADY
6 1 Nabyvatel licence potvzuje' że byl
seznámen se základními funkčními vlastnostmi
Smluvního Software SAP a s jeho technickýmĺ
požadavky (např. na databázi' operační systém,
hardware a datové nosiče) Nabyvatel licence
nese riziko, že software SAP nebude splňovat
jeho přání a požadavky. Společnost SAP na
sých internetovlých informačních stránkách
poskytuje informace o technických podmínkách
pro Software SAP a jejich změnách.

62 Nabyvatel licence je povinen vývořit pro
Software SAP provoznÍ prostředí (lT systémy)
v souladu se speciÍikacemi sAP, které
společnost SAP vydává. Nabyvatel licence je
povinen zajistit řádné fungování lT systémů
formou uzavření smluv o údržbě s třetí stranou,
je'li to zapotřebí Nabyvatel licence je zejména
povinen dodržovat speciÍikace uvedené
VDokumentaci a vpoznámkách uvedených na
internetouých informačních stránkách SAP
6 3 Nabyvatel licence je povinen poskytnout
na Vlastní náklady veškerou součinnost' kterou
bude společnost SAP poŽadovat V souvislosti
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s plněnĺm smlouVy, včetné poskytnutí |idských
zdrĄŮ, pracovních prostor' počítačových
systémů, dat a te|ekomunikačnĺch zařízení.
Nabyvatel licence je povinen umoŽnit společnosti
sAP přímý i rrzdálený přístup ke
Smluvnímu Software SAP a lT systémům
6 4 NabyvateI |icence je povĺnen písemně
určit kontaKní osobu, Kerá bude zajiŠt'ovat styk
se spo|ečnostĺ SAP, včetně poštovní a e-mailové
adresy' na níž je moŽno kontaktní osobu
zastihnout Kontaktní osoba musí mít funkci,
která jí umoŽní přijímat jménem Nabyvatele
licence nezbýná rozhodnutí, nebo zajistit' aby
táo rozhodnutí byla přijata bez prodlení
Kontaktnĺ osoba Nabyvatele licence je povinna
úěinně spolupracovat s kontaktní osobou
spoleěnosti SAP
6 5 Před zahď|ením běŽného provozu
Smluvního Software SAP je Nabyvatel licence
povinen Smluvní Software sAP důkladně
vyzkoušet, aby ověřil' zda neobsahuje żádné
vady.

6.6 Nabyvatel licence je povinen přijmout
Veškerá nezbytná opatření pro případ, že
SmluvnÍ Software SAP nebo Kerákoli Jeho část
nebude správně fungovat Tato opatření zahrnují
například zálohování dat, diagnostiku chyb a
pravidelné monitorování Wsledků S ýimkou
přĺpadů, kdy je v konkrétním případě písemně
oznámen opak, mají zaměstnanci spotečnosti
SAP vždy právo předpokládai, že veškerá data,
s nimiż přijdou do styku, jsou zálohována
67 Nabyvatel licence je povinen provést
kontrolu veškerého zboŽí' prací a služeb
dodaných nebo poskytnutých společností SAP a
uvědomit společnost SAP o všech zjištěných
Vadách podle platných práVních předpĺsů.
oznámení musí být písemné a musí obsahovat
podrobný popis problému. oznámení o zjištěné
závadě je povaŽováno za platné, pouze učinĹli je
určená kontaKní osoba (odstavec 6 4), případně
Cuslomer Center of Expeńise Ve smyslu
platného popisu sluŽeb Podpory.

6 8 Nabyvatel licence nese veškeré důsledky
a náklady vzniklé porušen ím jeho povinností.

7. VADY JAKosTl. PRÁVNí VADY. JlNÉ
VADY
7 1 Společnost sAP garantuje, Že Smluvní
Software SAP (üz odst 2 1) bude v podstatných
rysech odpovídat speciÍikacím uvedeným
v Dokumentaci, a garantuje, Že poskytnutím
práv dle smlouvy Nabyvateli licence (viz čl 2)
neporušuje práva Žádné třetí strany.

7 2. V případě zjištěných vad jakostĺ splní
SAP svou povinnost VyplýVající z odpovědnosti
za vady poskytnutím nové, bezvadné veĺze
software Nabyvateli licence' případně, na
základě vlastního uváżení, odstraněním
příslušné Vady za odsÍranění vady je
povaŽováno i doporučení přiměřeně přijatelného
způsobu' jak se vyhnout nepřízni\^ým důsledkům
Vady V případě právních vad splní sAP svou
poünnost vyplývající z odpovědnosli za právní
Vady poskytnutím práVně nesporné licence
(práVa uŽití) ke Smluvnímu soÍtware sAP'
přĺpadně, na základě vĺastního uvážení,
poskýnutím ekvivalentní náhrady Software SAP
nebo pozměněného Soítware SAP. Nabyvatel
licence není oprávněn odmítnout přijetĺ nové
funkčně vyhowjící vefze software' nenĹli

poŽadavek na jeho přijetí vkonkrétním případě
nepilmereny

7 3 V přĺpadě' Že Nabyvatel licence Stanovil
přimďenou dodatďnou ĺhůtu k odstranění
zjištěné vady' a společnost SAP tak v takové
lhůtě neučiní, Nabyvatel lĺcence má práVo
odstoupit od smlouvy nebo poŽadovat slevu
z ceny Při stanovení přiměřené dodatečné |hůty
musí být splněny pożadavky v odst. 11.1 a 11 5
Společnost SAP se zavazqe uhradit vzniklé
škody nebo nákĺady vynaloŽené v důsledku
porušení povinnosti ze strany sAP' a to
s přihlédnutím k ýimkám a omezenĺm
vyplývajÍcím z článku 8

7 4 Nároky vznĺklé na základě odst 7.1, 7 '2 a
7'3 musí Nabyvatel licence uplatnit do jednoho
roku od dodání Smluvního softvvare SAP, jinak
zanikají To se wtahuje i na právo Nabyvatele
licence odmítnout zaplacení ceny Software či
pożadovat poskytnutí slevy z ceny podle 1 věty
odstavce 7 3

7 5' V přĺpadě' Že společnost SAP provádí
identifikaci vad či poskýne práce nebo služby za
účelem odstraněnĺ vad, aniż by ktomu byla
povinna' má nárok na odměnu za tylo práce
v souladu s ustanovenĺm odst. 'ĺ 'ĺ 7 To se
Vztahuje zĄména na Vady jakostĺ, které nejsou
reprodukovatelné nebo je nelze přičítat
společnosti sAP, a nebo na případy, kdy
Smluvní Software SAP není užíván v souladu
s Dokumentací' Bez újmy obecné platnosti ýše
uvedeného má společnost SAP nárok na
odměnu za dodateěné pĺáce, které wkoná za
účelem odstranění vady vzniklé zdůvodu' Že
Nabyvatel licence neplní řádně svou povinnost
spolupracovat, provozuje Smluvní Software SAP
nevhodným způsobem či nevyužije sluŽby
doporučené společností SAP
7.6 V případě, že třetí strana prohlásí, Že
u/kon práv vyplývajícÍch z licence poskytnuté
smlouvou porušuje jejÍ práva, je Nabyvatel
licence povinen o této skutečnosti neprodleně
písemně uvědomit společnost sAP V případě,
Že Nabyvatel licence přestane využívat Smluvní
Software SAP za úče|em zmírnění Żráty či
zjiného takového oprávněného důvodu, je
povinen oznámit třetí straně, że toto přerušení
v Žádném případě neznamená uznání
vzneseného nároku. Nabyvatel licence bude řeśit
spor s třetí Stranou soudně i mimosoudně pouze
po konzultaci a na základě dohody se
SpolečnostÍ SAP nebo udělí společnosti SAP
právo převzít uýhradní iniciatĺVu při řešenĺ sporu

7 7 V případě' że společnost SAP řádně
nesplní kteroukoli ze svých povinností zde
stanovených, mimo @Vinností z odpovědnosti za
vady, nebo jiným způsobem poruší tato
ustanovení, je Nabyvatel licence povinen
oznámit společnosti sAP takové porušení ói
neplnění písemně a stanovit přiměřenou
dodateönou lhůtu' během níž mŮže společnost
SAP svou poünnost řádně splnit nebo situaci
jinak napravit Pro stanovenĺ dodatečné lhůty se
pouŽUe ustanovení odst 1 1 '1. Společnost SAP je
povinna uhradit vzniklé škody nebo náklady
VynaloŽené v důslďku porušení povinnosti
ze strany SAP, a to s přihĺédnutím k lýjimkám a
omezenĺm vyplývajícĺm 2 článku 8

7 8 Společnost sAP není odpovědná za
funkčnost a V}Ísledky, které nejsou uvedeny
v Dokumentaci, ani za potřeby a očekáVání
Nabyvatele licence, která nejsou rnýslovně
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107' Výpověd smlouvy z oprávněných důvodů Nabyvatele licence upozornit v oznámení změny oSN o smlouvách o me;

1e platná pouze, pokud je podána v písemné VoP.
formě Zároveň se uplatní ustanovení v odst
11 1 týkąící se sianovení omezené dodatecne
lhůty Spoleönost sAP "i'"űň'|.;ň*.;;;; 

11' ZÁVĚREoNÁUSTANoVENĺ

vyloučena Veškeré spo'
smlouvy a v souvis|osti s nĺ, jakoż l ze smluv Ul

vsouvislosti se sm|ouvami o nájmu či podpoře
SAP' budou rozhodovány Rozhodčím soudem

vypovědět smlouvu, pokud Nabyvatel licence 11.1 s\44ĺmkou přĺpadů hodných zv|áštního při Hospodářské komoře Ceské republiky a
opakovaným či závažným způsobem porušuje zřete|e nesmÍ dodatečná lhůta stanovená Agrární komoře České republiky, a to podle
podstatné smluvní závazĘ (např závazky včl Nabyvatelem lĺcence na základě zákona či Řádu tohoto Rozhodčího soudu třemi rozhodci
2,6 a 9). Tato rnýpověď nemá VliV na právo smlouvy, činit méně neż 10 pracovnĺch dnů Rozhodčínálezjekonečnýazávazný Rozhodčí
spoleönosti SAP na zaplacení ceny až do data NedodrŽenĺ jakékoliv dodatečné lhůty opravňuje řízení bude konáno V Praze a jednání budou
ukončení smlouvy Společnost SAP má kromě Nabyvatele licence zrušit smlouw (např' vedena v jazyce českém'
toho právo poŽadovat náhradu škody, splatnou odstoupením či ýpov
okamŽitě, Ve \^iši 60 oÁ z ceny, Kerá by jinak byla z ceny v přĺpadě poruš
splatná do nejbliŽšího následujícího termínu, na tuio moŽnost Nab
k němuŽ by Nabyvatel licence mohl běžným v písemném oznámení,
způsobem podat V'ýpoVěď smlouvy. Nabyvatel stanoül, jako na moŽ
licence je nicméně oprávněn pĺokázat, Že táo lhůty Jakmile do
skutečná uýše škody spoleěnosti SAP je niŽšĺ v souladu s 2 větou vy

á právz
do dvc
společn
Nabyvĺ

s naskenovanými podpisy nebo jinak
slużby Podpory SAP objednal od okamŽiku 1l 2 Nabídky společnosti sAP jsou odsouhlasenou formou uzavření smlouvy
dodání Software SAP. Kromě toho mÜže nezávazné, pokud není písemně dohodnuto poskytnutou nebo provedenou 'jménem
společnost sAP pożadovat zaplacení jinak V případě sporu platí smluvní podmínky a společnosti SAP, jako například SAP Store)
reaKivačního poplatku; jeho Wši sdělí podrobnosti UVedené vnabídce či potvrzení
společnost SAP na vyžádání Tato platba je společnosti sAP
splatná okamŽitě a vplné výši. Toto ustanovení 11.3 Software
platí i v případech, kdy si Nabyvatel licence o;"6o;rům na kontro
znow objedná sluŽby Podpory SAP poté, * j" ue"tńe (bez ornezen
dříve zrušil. České republiky. Na
10 9 Týo VoP mohou být měněny Ve Váahu Smluvní Software SAP
k Podpoře SAP a smlouvám o nájmu, a to za agentuře z důvodu li
předpokladu, že zména nebude mÍt üiV na obsah povolení dozorového o
Podpory SAP nebo smlouvy o nájmu, kteĺý je písemného souhlasu
podstatný pro vzájemnou vázanost služeb nebo newveze Software SA
odměny mezi smluvními stranami a za subjektům' Keré jsou
předpokladu, že taková změna je pro Nabyvatele právními předpisy zakáz
licence přiměřeně akceptovatelná Spoleěnost téŽ odpovědný za dod
SAP je povinna informovat Nabyvatele licence o právních předpisů zem
změně VoP písemně' V případě, že Nabyvatel ve všech dalších zemí
licence ýslovně nevyjádří ve lhůtě 4 týdnů ode Smluvnĺho Sďtware SA
dne doručení takové informace nesouhlas se jeho ovládanými společ
změnou VoP' změ a 11.4 Vżahy mezi smluvními stranamĺ,Vöetně ľi,ä"""x'::J]:.ľ1T#.Ĺx.?ľ'l!íi*i'J"lúčinnou pro již uzav e nároků vypt1ivájícícn ze smlouvy' mimosmluvního 3"a""]'?iř".j iřäleenosti snp.SAP a smlouvy o náj o občanskóprávn_ího delipu nebó zjiných důvodů, P""''''ll^ąllll oP!
lhůty' Na tuto sku n se řídĺ českým právním raaem; apliŕaie Úńiuvý
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